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I. GÉNERALITES
Superficie et géographie
La Barbade est une petite île calcaire coralligène, d'une
superficie de 430 km2. Longue de 33 km et large de 22
km, elle est située à 13° de latitude nord et à 59° de
longitude ouest. Elle est relativement plate et s'élève
en terrasses jusqu'à une chaîne proche du centre, dont
le point culminant est le mont Hillaby, haut de 337 m.
La nature poreuse du corail dont la Barbade est
composée filtre les chutes de pluie et agit comme un
système de purification naturel. L'eau est donc l'une
des plus pures du monde.

Les principaux secteurs de l'économie sont : le
tourisme, le sucre et les industries de fabrication légère
avec un secteur financier off-shore en pleine croissance.

Climat
La Barbade jouit d'un climat tropical que tempèrent les
alizés dominants. Les températures varient entre 22 et
33°C avec une humidité relative de 68 à 70 p. 100. La
quantité de pluie annuelle est 150 cm et la saison des
pluies se situe entre juin et décembre.

Heure locale
L'île est à l'heure de l'Atlantique (on ajoute une heure à
l'heure normale de l'Est et on en retranche quatre de
l'heure de Greenwich); on n'y utilise pas l'heure
avancée.

Population
La population de la Barbade est environ 255 000
habitants et sa population active, 112 000. Le taux
d'alphabétisation est 97 p. 100 et le taux de chômage
se situe entre 18 et 19 p. 100.

Villes principales
La capitale, Bridgetown, se trouve sur le côté sud-ouest
de l'île et compte environ 102 000 habitants. Les autres
villes principales sont : Holetown, Speightstown et
Oistins.
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Angleterre, en 1627, Sir William Courteen finança son
voyage pour qu'il revienne coloniser l'île. Celle-ci est
restée sous la domination britannique jusqu'en 1966,
date à laquelle le défunt Errol Barrow, premier ministre
de la Barbade, l'a conduite à l'indépendance.

C'est la seu île de la région qui, au XVIIe et au XVIII'
siècle, n'est pas passée des mains d'une puissance
européenne à l'autre, au cours de la longue lutte
coloniale que ces puissances se sont livrées pour
obtenir le contrôle des Antilles de l'Est.

Gouvernement
La Barbade a adopté le régime parlementaire
britannique. Son assemblée a siégé pour la première
fois en 1639, ce qui en fait le troisième plus ancien
corps législatif de l'hémisphère occidental.

Le Parlement comprend une chambre basse élue et un
sénat nommé. Le chef de l'État est le gouverneur
général.

Il y a deux principaux partis politiques : le Democratic
Labour Party, qui est au pouvoir depuis 1986 et a à sa
tête le premier ministre Erskine Sandiford, et le
Barbados Labour Party, qui constitue l'opposition et est
dirigé par Henry Forde.

Des élections démocratiques sont tenues tous les cinq
ans.
Le système judiciaire est fondé sur la common law
britannique et est séparé du législatif et de l'exécutif.
Le procureur général est le principal conseiller du
gouvernement.
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importations étrangères et une hausse d'au moins 3,5
p. 100 du taux d'inflation. Le budget de 1988 a de
nouveau augmenté les impôts directs et indirects afin
d'arrêter le déficit financier, d'améliorer la balance des
paiements, etc., et cette mesure a encore accru les
pressions inflationnistes.

Secteurs principaux
Tourisme - Le tourisme est la principale industrie de la
Barbade et sa plus grande source de devises
étrangères. Il représente 9,9 p. 100 du produit intérieur
brut. Après avoir décliné au début des années 1980, il
a un peu repris. Néanmoins, les projets d'aménagement
ou d'agrandissement hôteliers sont rares et il n'y a
actuellement qu'un seul hôtel en construction. Les
grandes installations touristiques ont grand besoin
d'améliorations et de modernisation.

En 1986, le marché du tourisme a connu une légère
contraction par comparaison avec les hausses que les
concurrents de la Barbade dans la région ont
enregistrées. Une publicité accrue, l'établissement de
prix plus concurrentiels, l'inauguration de voyages
organisés par avion en provenance du Royaume-Uni et
du Canada, ainsi que l'augmentation des sièges de
passager, semblent avoir eu quelques résultats
favorables en 1987. Cette année-là, le nombre des
touristes a augmenté de 13,9 p. 100 et a été
particulièrement élevé pendant l'été, tandis que
l'industrie des croisières accusait une tendance
constante à la hausse. Les arrivées ont dépassé
400 000, ce qui constitue une augmentation de 40 p. 100
pour le Royaume-Uni, de 7 p. 100 pour le Canada et de
9 p. 100 pour les États-Unis. Ceux-ci restent le plus
gros marché de la Barbade; ils lui fournissent 40 p. 100
du total de ses visiteurs et le Canada, 17 p. 100.
Malgré cet accroissement numérique, les recettes du
tourisme n'ont augmenté que de 5 p. 100.

Industries de fabrication - Le secteur de la fabrication
comprend essentiellement : les vêtements, les meubles,
les produits chimiques, le conditionnement des aliments
et l'assemblage de composants électroniques aux fins
de réexportation. Une infrastructure relativement bonne,
des relations industrielles stables, le coût de la main-
d'oeuvre et une série de stimulants ont attiré à la
Barbade des sociétés étrangères très diverses.

8



mes se sont
e pour
uragé de
nes de
nstaller à la
des quotas
pal marché
u
droit de
-nt



Construction - Les projets d'amélioration de
l'infrastructure et, plus particulièrement, la construction
d'une grande route de 40 millions de dollars américains
financée par la Banque interaméricaine de développement

(BID), l'achèvement d'un port de pêche et d'un complexe de
conditionnement au coût de 12 milions de dollars
américains, des constructions de logements dans les
secteurs publc et privé, l'agrandissement d'hôpitaux et
le programme de travaux d'équipement du gouvernement
ont maintenu les activités du secteur de la construction à
un niveau élevé, On s'attend à ce que la croissance persiste,
en raison d'un certain nombre de projets financés
internationalement, qui sont encore en cours d'exécution,
et d'une augmentation du nombre de mises en chantier.

Énergie - La Barbade a un seul gisement pétrolifère
situé à Woodburne. En 1986, il a produit 559 152 barils

de pétrole brut et, en 1987, 331 768 seulement. Les
ventes de gaz naturel ont baissé de 10 p. 100 pour
atteindre 8,1 millions de mètres cubes. La politique du
gouvernement consistant à diminuer la production en
attendant que les prix mondiaux du pétrole remontent,
s'est traduite par une réduction de la production de

pétrole brut et de gaz naturel. La construction d'une
usine de gaz de pétrole liquéfié (financée par la Société
pour l'expansion des exportations (SEE)), d'un coût de
4 millions de dollars canadiens et d'une production de
25 000 barils de gaz de pétrole liquéfié, permettra à la
Barbade de réaliser, chaque année, une économie de
devises étrangères estimée à 1,2 million de dollars
canadiens. Un gazoduc pour le transport du gaz naturel
financé par l'Agence canadienne de développement
international (ACDI) et achevé au début de 1988, a
améloré la distribution de gaz aux utilisateurs
domestiques et industriels.

Activités bancaires off-shore - L'importance des
services financiers off-shore comme secteur de
l'économie est en train d'augmenter. lis fournissent au
revenu une contribution directe de , millions de
dollars canadiens. Des ententes fiscales avec le
Canada et un nouvel accord avec les États-Unis offrent
des stimulants appréciables aux sociétés qui
Investissent à la Barbade. Environ 500 entreprises off-
shore y font maintenant des affaires ou y sont
enregistrées (des banques, des compagnies
d'assurance exemptées, des sociétés commerciales et
une compagnie de navigation.)
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• un permis de 10 ans octroyant des privilèges
d'exemption de droits d ne et d'impôt sur le
revenu pendant toute sa durée d'existence.

Aide gouvernementale
La Industrial Development Corporation de la Barbade a
la responsabilité de stimuler et d'aider l'industrie. Elle
offre des services très variés, notamment la fourniture
de locaux d'usine, de subventions à la formation, d'avis
relatifs à la législation sur les stimulants fiscaux et une
aide pour coordonner les coentreprises.

On peut se procurer une information détaillée et des
brochures relatives aux investissements à la Barbade
auprès de :

The Barbados Industrial Development Corporation
Pelican House
Princess Alice Fighway
Bridgetown (Barbados)
Tél : (809) 427-5350
Télex : 2295 BARDEV WB

La Export Development Corporation donne des conseils
sur toutes les questions afférentes au commerce
d'exportation de l'île et aide à trouver des marchés
d'exportation pour les fabricants locaux.

Zones de libre-échange
Il n'existe, actuellement, aucune zone de libre-échange
à la Barbade.

Investissements étrangers
À la Barbade, les investissements étrangers sont bien
accueillis et même encouragés, la forme la plus
souhaitable étant la création de coentreprises entre des
sociétés locales et des sociétés étrangères. Les firmes
canadiennes participent largement à l'économie locale
par des investissements variés, des coentreprises et
des accords de licence dans des secteurs tels que les
banques, les assurances, le tourisme, la construction,
l'électronique, le conditionnement des aliments et
d'autres industries de fabrication légère. Des
mécanismes comme le Programme de coopération
industriel, administré par l'Agence canadienne de
développement international (ACDI), appuient aussi les
nouvelles entreprises. (Voir chapitre VI)
12
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importations globales
selon les principaux pays d'origine

(en $BDS)

Pays 1985 1986 1987*

États-Unis 499 633,90 470 342,70 333 552,30
Royaume-Uni 111 056,70 127 581,80 120 532,70
CARICOM 176 853,10 125 962,50 146 193,70
Canada 62 245,90 78 428,50 81 282,80
Japon 55 211,80 66 562,90 54476,10
Autre 316 579,50 312 196,20 299 853,10

TOTAL: 1221 580,90 1181 074,60 1 035 890,70
Exportations globales

selon les principaux pays de destination
(en $BDS)

Pays 1985 1986 1987*

États-Unis 130 167,60 131 043,90 87 607,80
Puerto Rico 237 536,00 118 180,80 18 883,50
CARICOM 160 538,50 96 072,70 74 827,10
Royaume-Uni 40 748,00 42 20200 55 963,30
Canada 9 887,20 23 193,40 13 20280
Autre 128 903,90 141 590,10 83 223,10

TOTAL: 707 781,20 552 300,00 313 707,60
* Source : Département de la statistique de la Barbade.

14



e 1985 1986 1987
2924791 3 501 248 2 683 913
1 934 187 2 093 622 1 907 722

ns

1 533 882 1 848 645 2 347 652

Dn

490 161 683 818 1 058 289
er
C. 1 225 854 2 070 805 2 222 268

ues 1 308 156 1 197 959 1 428 369

en
1 751 403 1 199 955 2 101 820

1 209 523 3 100 951 4 495 959

uni-
4 559 462 2 135 713 2 318 014

t
s 2 356 187 4 006 917 3 680 059

et
1 373 776 1 753 422 1 733 182

en
etc.) 1 102 929 1 178 796 1 138 724

ALES MARCHANDISES:
21 770 311 24 771 851 27 115 972

LES MARCHANDISES:
IP ag 050 41 305 031 41 774 739



Principales Importations canadiennes en provenance
de la Barbade

(en $CAN)

Marchandise 1985 1986 1987
Mélasse 4 210 934 2 817 384 2 937 513
Cartes de

circuits
imprimés 204 573 10 583 009 4 097 187

Pétrole brut
lourd - 5 030 857 11 758 770

Rhum 739 289 1 058 909 388 854
Composants

électroniques 428 920 502 033 567 003

TOTAL,
PRINCIPALES MARCHANDISES:

5 583 716$ 19 992 192$ 19 749 327$

TOTAL,
TOUTES LES MARCHANDISES:

6 993 704$ 21 278 461$ 21 127 159$
POURCENTAGE DU TOTAL QUE LES

PRINCIPALES MARCHANDISES REPRÉSENTENT:
79,9 93,9 93,01

Source: Statistique Canada.

Appartenance à des blocs commerciaux
CARICOM - La Barbade est membre de la Communauté
des Antilles (CARICOM) depuis sa création, en 1973. Le
traité de la CARICOM prévoit la libre circulation des
biens entre les pays membres. Cette mesure vise à
accélérer l'expansion de leurs économies en élargissant
le marché intérieur par la suppression des obstacles au
commerce, soit les droits de douane et les restrictions
des importations.

CBI - En 1983, les États-Unis ont adopté la Carribean
Basin Initiative (CBI) pour une période de 12 ans. Cette
législation prévoit l'admission en franchise de produits
cultivés ou fabriqués localement, exportés directement
aux États-Unis et ayant le contenu local de valeur
ajouté prescrit. Toutefois, il y a quelques exceptions:
le pétrole, les textiles et les vêtements, les chaussures,
les sacs à main, les valises, les produits plats, les
gants de travail, les vêtements de cuir, les conserves
de thon et les montres.
16



CARIBCAN - Au milieu de 1986, le Canada a inauguré
un nouveau programme d'aide à l'expansion
économique et commerciale appelé CARIBCAN, et
destiné aux membres antillais du Commonwealth. Pour
99,8 p. 100 des importations canadiennes provenant de
ces pays, il prévoit un commerce en franchise unilatéral
préférentiel avec des exceptions limitées : les textiles,
les vêtements, les chaussures, les valises, les sacs à
main, les vêtements de cuir, les huiles lubrifiantes et le
méthanol.

La Barbade est aussi l'un des pays bénéficiaires de la
Convention de Lomé. Ce traité a été conclu entre les
États membres de la Communauté économique
européenne (CEE) et les pays en développement de
l'Afrique, des Antilles et du Pacifique (ACP). Il prévoit
des investissements, une aide au développement et des
échanges commerciaux. En outre, la Barbade est
membre des Nations Unies, du Commonwealth, du
Fonds monétaire international (FMI) et de l'Accord
général sur les tarifs douaniers et le commerce (GATT).



Il/. COMMERCER AVEC
LA BARBADE

Débouchés pour les produits et les services
canadiens
Il y a des débouchés constants pour des denrées
alimentaires (poisson et viandes, légumes, céréales,
condiments et préparations à base d'aliments), du bois
d'oeuvre, du papier journal et d'autres produits de
papier, du matériel varié à l'usage des entrepreneurs
en bâtiments, des produits médicaux et
pharmaceutiques, des produits industriels finals tels
que le matériel de télécommunication, des machines de
construction, du matériel sanitaire et de sécurité.
D'autres occasions d'exporter sont sur le point de se
présenter dans des secteurs locaux tels que
l'agriculture, la pêche, le tourisme (en particulier, du
matériel hôtelier et de restauration), certains projets
éducatifs financés internationalement et des industries
de fabrication légère.
Les fonds de développement multilatéraux et bilatéraux
restent très importants et offrent de bons débouchés
aux experts-consells, aux entrepreneurs et aux
fournisseurs. Les firmes canadiennes ont été actives et
ont réussi à poursuivre l'exécution de travaux dans le
cadre d'institutions financières internationales (IFI)
telles que les banques de développement antillaise et
interaméricaine. La construction d'une route au coût de
40 millions de dollars américains, l'achèvement d'un
port de pèche et d'un complexe de conditionnement de
12 millions de dollars américains, en sont des exemples
notables et actuels.

La Barbade accueille favorablement les investissements
directs effectués par des non-résidents et offre des
stimulants fiscaux intéressants alignés sur ceux des
autres membres de la CARICOM. Les firmes
canadiennes participent largement à l'économie locale
par des investissements, des coentreprises et des
accords de licence. Des mécanismes tels que le
Programme de coopération industrielle de l'ACDI
appuient aussi les nouvelles entreprises.

Le gouvernement s'efihloie activement à stimuler les
investissements dans les industries de fabrication

18
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Cotation des prix
|l est conseillé de coter les prix en dollars américains
ou canadiens, car les taux de change fluctuent

quotidiennement. Ils doivent être cotés c.a.f. ou f.o.b.

au port d'embarquement, en incluant tous les coûts de
manutention et de documentation jusqu'au moment où
les marchandises sont placées à bord du transporteur.

Correspondance et documentation à
caractère commercial
Toute la correspondance, tous les documents et toutes
les brochures doivent être rédigés en anglais.

Crédit et modalités de paiement
Les conditions habituellement accordées aux
importateurs sont la traite à vue contre paiement des
marchandises à leur arrivée. Toutefois, lorsqu'on traite
avec des petits clients dont on sait peu de choses, il
est recommandé d'utiliser une lettre de crédit
confirmée. Une fois qu'un accord ferme a été passé
avec une agence fiable et que la cote de crédit de la
société a été prouvée, il est d'usage de prolonger le
délai de la créance jusqu'à 120 jours à compter de la
date d'acceptation.

Les exportateurs doivent prendre les mêmes
précautions qu'ils prendraient au Canada, c'est-à-dire
se procurer des rapports sur la solvabilité de leurs
clients par l'entremise des banques de ces derniers.

Le Haut-Commissariat du Canada à Bridgetown
(services commerciaux) peut obtenir les renseignements
essentiels sur des clients éventuels si on lui
communique le nom de leur banque et le montant du
crédit. Toutefois, ces rapports sur la cote de solvabilité
des clients ne sont pas aussi détaillés que ceux que la
Société pour l'expansion des exportations (SEE) exige.
Ce genre de renseignements ne peut être fourni que de
banque à banque.

Services bancaires
La Banque centrale est à la tête du système bancaire.
Elle est chargée de contrôler la politique qui régit les
opérations de toutes les banques et de tous les
établissements financiers de la Barbade.

20
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Ports - Le port de Bridgetown est le seul de la
Barbade. Situé dans la capitale, au sud-ouest de l'île, il
a environ 518 m de quais où huit navires long-courriers
peuvent être amarrés, et des installations de soutage
pour cinq.

De nombreuses compagnies de navigation internationales
et régionales le desservent.
Communications - Les services de communications de
la Barbade sont à la fine pointe de la technologie, et
comprennent notamment des transferts par composition
directe, par télex et par télécopie ainsi qu'un service
d'accès aux bases de données internationales (IDAS).
Électricité et eau - La Barbados Light and Power et la
Barbados Water Authority fournissent de bons services
sur toute J'étendue de l'île.

22
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douanière (CCD). Des dispositions régissent également
la classification statistique, fondée sur le système de
classification type pour le commerce international
(CTCI).
Aucun traitement préférentiel n'est accordé, sauf pour
les marchandises produites dans les Etats membres de
la CARICOM, qui sont généralement en franchise de
douane.
En règle générale, les droits sont fixés en fonction de la
valeur, sauf dans le cas de certains produits liquides,
où ils sont calculés suivant le poids ou le volume net.
Le pourcentage prélevé à titre de droit est fondé sur la
valeur c.a.f., c'est-à-dire sur la valeur du produit livré à
la douane du point d'arrivée, y compris les assurances
et le fret. Une taxe à la consommation et un droit de
timbre de 15 p. 100 sont perçus sur les marchandises
extra-régionales (à l'exclusion des matières premières
et de l'emballage).

Marche à suivre concernant les documents
Les documents relatifs aux expéditions doivent être
fournis aux autorités douanières et tous les droits de
douane applicables, payés avant que les marchandises
ne soient libérées. Ensuite, ces documents doivent être
présentés aux responsables du contrôle des changes,
afin d'obtenir l'autorisation requise pour le versement
de fonds dans une monnaie étrangère.
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de se rendre à la Barbade, doivent avoir un certificat
international de vaccination datant d'au moins six
jours et de six ans au plus.

Vêtements
il est conseillé de porter des complets ou des tailleurs
légers, de type tropical, ou des vestes-chemises.

Réglementation en matière de devises
Les résidents de la Barbade ne peuvent sortir du pays
qu'un montant limité de devises étrangères. Ce montant
est l'équivalent de 1 500 $BDS par an, dont pas plus
de 500 $ en espèces et le reste en chèques de voyage.
Les voyageurs étrangers sont aussi assujettis à cette
limite de 500 $BDS en espèces quand ils changent des
fonds en devises étrangères.
Toutefois, les non-résidents ont la possibilité de
changer de l'argent à l'aéroport, à l'arrivée ou au départ.
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Les renseignements suivants peuvent y être obtenus:
• renseignements sur les marchés, notamment sur les

perspectives économiques pour chaque pays et sur
l'état des marchés de produits donnés;

" renseignements sur l'accès aux marchés, notamment
sur les tarifs douaniers, les règlements, l'attribution
de licences, les barrières commerciales non tarifaires,
les normes relatives aux produits, les documents
exigés, etc.

Des publications, notamment les éditions de la présente
série de Guides de l'exportateur canadien, et des exposés
sommaires sur des marchés nationaux plus petits y
sont aussi offerts.
Les directions de l'expansion du commerce sont
également chargées d'aider et de conseiller les
exportateurs en ce qui concerne la commercialisation de
leurs produits et de leurs services. Elles peuvent
informer les gens d'affaires sur les services d'exportation
offerts par le gouvernement canadien, ainsi que sur
les possibilités d'exportation.
Établis dans toutes les régions du Canada, les Centres
du commerce international offrent une gamme complète
de services commerciaux aux exportateurs canadiens.
Leur personnel est composé de délégués commerciaux
chevronnés qui relèvent d'un délégué commercial
principal du ministère des Affaires extérieures.
Conseils en matière d'exportation et renseignements
sur les débouchés sont parmi les services offerts par
les centres qui aideront également les entreprises à
établir des plans de commercialisation et appuleront
la tenue de séminaires et d'ateliers sur l'exportation.
Chaque Centre sera en outre relié au réseau international
d'information sur les exportations WIN-Exports des
Affaires extérieures.
Les Centres sont situés dans les bureaux régionaux
d'Industrie, Sciences et Technologie Canada (à
l'exception du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest)
et sont souvent le premier point de contact des
entreprises qui souhaitent exporter. D'autres centres
seront ouverts à Calgary, Regina, London et Québec.

Société pour l'expansion des exportations
La Société pour l'expansion des exportations (SEE)
est une société de la Couronne dont le but est de
faciliter l'expansion des exportations canadiennes.
28



Pt uin finannrpmpnt



d'exportation, bien connu dans le secteur privé et dans
les cercles gouvernementaux sous le nom de PDME.

Le nouveau PDME a été conçu pour accroître les efforts
de commercialsation du secteur privé. Il aide les
sociétés qui en font partie à entreprendre des activités
qu'elles ne voudraient ou ne pourraient entreprendre
seules.
Voici un résumé des genres d'aide accordée par le
nouveau PDME:
Activités d'initiative gouvernementale: foires et
missions commerciales - Dans ces cas, le
gouvernement assume une partie du coût de la
participation à des stands nationaux lors d'expositions
commerciales se tenant à l'extérieur du Canada. Il
commandite des missions commerciales composées de
Canadiens et de Canadiennes du monde des affaires se
rendant à l'étranger pour y découvrir les possibilités
offertes par les marchés. Il accueille des missions
venant au Canada, composées de représentants du

monde des affaires et de gouvernements étrangers
susceptibles d'exercer une influence sur les ventes à
l'exportation. Dans le cas de foires, une société donnée
peut recevoir une aide couvrant un maximum de trois
participations à la même foire. Aucune limite ne
s'applique à la participation à des missions. Des frais
de participation aux foires sont désormais exigés afin
de faire assumer par l'industrie une plus grande
proportion des coûts se rapportant aux activités
organisées par le gouvernement.

Activités à l'initiative des Industries - Dans ces cas,
la contribution du gouvernement continuera d'être
remboursable si des ventes s'ensuivent (quatre
demandes par société par an).

Foires - Un financement est assuré aux sociétés
désirant participer individuellement à des foires
étrangères.

Voyages - Les coûts réels des voyages seront
remboursés dans une proportion allant jusqu'à
100 p. 100 du tarif aérien de classe économique dans
le cas des acheteurs étrangers qui se rendent au
Canada et dans celui des voyages d'identification de
marchés effectués hors du Canada par des sociétés
canadiennes. Quant aux voyages d'identification de
marchés aux États-Unis, seules les sociétés ayant des
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Publicité
CanadExport, un bulletin bimensuel publié en français
et en anglais, fait la promotion des exportations
canadiennes. On y trouve divers articles et rapports
sur les possibilités d'exportation, les réussites
commerciales, les services gouvernementaux s'offrant à
l'industrie, les conditions d'accès aux marchés étrangers,
l'expansion industrielle et les activités de promotion
menées conjointement par l'industrie et le gouvernement,
Le bulletin présente régulièrement des articles tant sur
les expositions et les missions commerciales organisées
à l'étranger par le ministère des Affaires extérieures
dans le cadre de son Programme des foires et
missions, que sur les principales foires comnerciales
qui se tiennent partout dans le monde. Il contient
également des articles concernant les projets
multilatéraux d'investissement outre-mer qui sont

susceptibles de présenter un intérêt pour les
exportateurs canadiens de biens et de services.

CanadExpor isest distribué gratuitement aux manufacturiers
canadiens par le ministère des Affaires extérieures
(BTC), Édifice Lester B. Pearson, 125, promenade
Sussex, Ottawa (Ontario) K1A OG2. il suffit d'appeler
(sans frais) Info-Export au numéro 1-800-267-8376.

Coopération industrielle dans les pays en
développement

L'Agence canadienne de développement international
(ACDI) a établi en 1978 le Programme de coopération
industrielle (PCI) pour renforcer lefficacité des programmes
sociaux et économiques de l'Agence dans le tiers monde.

Ce programme, avec les autres programmes bilatéraux

existants, aide les sociétés canadiennes à percer de

nouveaux marchés dans les pays en développement

et à y rechercher des débouchés pour des

investissements, des coentreprises et des transferts

de technologie.

Le PCI utilise des stimulants financiers pour appuyer
des initiatives du secteur privé canadien touchant des
arrangements de coopération commerciale à long

terme, ainsi que des Atudes de définition de projets à

entreprendre dans des pays en développement. Un

appui est également fourni pour l'établissement de

contacts et l'identificaiton de débouchés par le biais

de séminaires, de missions d'investissement et

d'arrangements de coopération commerciale viables.
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VII. ADRESSES UTILES
Au Canada:
Haut-Commissariat de la Barbade
151, rue Slater, bureau 700
Ottawa (Ontario)
K1P 5H3
Téléphone: (613) 236-9517
Télex: 0210533375
Consulat général de la Barbade
Suite 1508, 20 Queen Street W.
Toronto (Ontario)
M5H 3R3
Téléphone: (416) 979-2643
Télex: 02106218247

Société pour Vexpansion des exportations

Administration centrale Bureau du district d'Ottawa

Société pour l'expansion (même adre que
des exportations l'Administratin centrale)

151,rue O'Connor Téléphone ;613) 598-2992
B.P. 655
Ottawa (Ontario)
KiP 5T9
Téléphone: (613) 598-2500
Cable: EXCREDCORP
Télex: 053-4136
Télécopieur: (613) 237-2690

Colomble-Britannique Prairies et Nord canadien
et Yukon Société pour l'expansion

Société pour l'expansion des exportations
des exportations Bow Valley Square 111

One Bentall Centre, 255 - 5$ Avenue S.W.,
Suite 1030 Suite 2140

505 Burrard Street Calgary (Alberta)
Vancouver T2P 3G6

(Colombie-Britannique) Téléphone: ( 294-0928
V7X M5 Trélécopleur: (403) 2941133
Téléphone: (604) 68ý5
TéSéoopeur: (604) 'xa10
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Centres du commerce international

Si vous n'avez jamais exporté vos produits, veuillez
communiquer avec le Centre du commerce international
(ministère des Affaires extérieures) dans votre province.
Tel que déjà mentionné, les Centres du commerce
international sont situés dans les bureaux d'Industrie,
Sciences et Technologie Canada, sauf au Yukon et
dans les Territoires du Nord-Ouest.

Alberta lle-du-Prince-Édouard
Centre du commerce Centre du commerce

internationaline ato l
Industrie, Sciences et IndutiSinces et

Technologie Canada
Cornerpoint Building Confed n Court Mal
Suite 505KentStreet Sute 400
10179 - 105th Street P.O. Box 1115
Edmonton (Alberta) Charlottetown Î
T5J 3S3 A7M8
Téléphone: (403) 495-2944 Téléphone: (902) 3
Télex: 2 Télex: 014-4412
Télécopieur: (403) 495-4507 Télécopieur: (902) 450

Colomble-Britannique Manitoba

Centre du commerce Centre du commerc
internaional international

Industrie, Sciences et Industrie, Sciences et
Technologie Canada Technologie Canada

P.O. Box 11610, Suite 900 330 Portage Avenue
650 West Georgia Street Room 608
Vancouver (C.-B.) P.O. Box 981
V6B 5H8 Winipeg (Manitoba)
Téléphone: (604) 666-1437 R30 2V2
Télex: 045-1191 Téléphone (204>983-4099
Téléopieur: (604) 666-9330 Télex: 075-7624

Télécopieur: (20493-2187
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Saskatchewan
Centre du commerce

international
Industrie, Sciences et

Technologie Canada
6th Floor
105 - 21st Street East
Saskatoon (Sask.)
S7K 43
Téléphone : (306) 975-4343



Industrie, Sciences et Technologie Canada
Comme nous l'avons déjà mentionné, les bureaux du
ISTC occupent les mêmes locaux que ceux des centres
du commerce International, à l'exception des bureaux
suivants:
Centre des entreprises
industrie, Sciences et

Technologie Canada
235, rue Queen
Ottawa (Ontario)
KlA OH5
Téléphone: (613) 995-5771

Territoires du Nord-Ouest

Industrie, Sciences et
Technologie Canada

10th Floor
Precambrian Building
P.O. Bag 6100
Yellowknife (T.-N.-O.)
X1A 2R3
Téléphone: (403) 920-8568
Télécopieur: (403) 873-6228
AES: (403) 920-2618

Yukon
Industrie, Sciences et

Technologie Canada
108 Lambert Street
Suite 301
Whitehorse (Yukon)
Y1A 1Z2
Téléphone: (403) 668-4655
Télécopieur: (403) 668-5003

À la Barbade:
Division commerciale
Haut-Commissariat du'Canada
Ambleside, Bishop's Court Hill
P.O. Box 404
Bridgetown (Barbados)
Téléphone: (809) 429-3550
Télex: 2247 CANADA WB
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